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RERTESIHAAE SR CEEMEREENER, SFBERUPBRAXME
BMBUR. 8%, ik, BHE., BIEAN, EARMEEHRE, BRR—
HERER LN . XMEZEEBIRLERME (effective translation) ,
TEBERTFARNEEEEENEIN, IREREXEENESEECHI
fr, ERXFERTHXTEARAEHERABEXPRARFHRETHERE. &



., ERESHEERER, B, XERMFEARME, EAGLPHRE
7 B8 DL S BB S IR U B TR R SUR A RKPINEEZ .. B Z, %
BEEE TS Bin XL BUR 5 R SCE IR S B BUR R T R
X5 o

—J7H, HTEBHSRAESH XM RRHERT, LEMFEIR

RS —— X R A BUE AZ KB . 58— E T RISEHMRK . S0kR
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R, BFEXRAMEGHITNAG TR, ERIRZ2ARBEXY, TR
BERSH, T RABEIMERER, RIVANAEARZERERXTSH
HEHY], BRARRY., AT, JTERERNSH, MMRA ETTARNEHE
R L BREIFECGAE S FEXRFREHCR.

AOBETHE, GF-LREEE, SELETAEHENX—EFE
M. EEGBP O —ETAERFTIEAAN, MU IBENFLBRERE
BRERBFHIENIE, XBEAREEETHETEHBESHBHIENX
Fo. EXRPTFUTHFRATP, HBMHOEL, ERFEBEMZR: “RE
WURIBBRAGR , (75 4 1tk Ak 25 3L 385 FE BT A4 FH 1 3 Ak 4 7% B 1Y A i AR A 2
Y, BISSTHER ., RREMAARREX —FAITRIRIBRE”

The miraculous drugs that keep so many HIV-positive people alive
have, ironically, blunted the urgency with which the press, policy
makers and the general public used to talk about the epidemic.

A4t that keep so many HIV-positive people alive A% 3Z & Fi KRB #E drugs
HEIEMNA]; A4, with which the press, policy makers and the general public
used to talk about the epidemic #4352 Fi R & i urgency A EFE M), AT RER
—NEEPEEKREFPHANESRHEX—SR? BENEAARETEHE
WIBRREH (ENXNIZE—H TR, TR T A /SR 5ER 1 i
H KB SCHSERR IR, TEIFSHNT, IREIRERIEEEARTTIRE ., MRA
RRTECSEH, Bi—8, RITEFEUENFEPXRBRIBPOTE
IMARA A FBEC N ER, M TFRIEXAE, BOAGERFEXHR,
EOESMIEE LS L AT EERNEY, MR HERE
WK MEE A RegkseiE &, ERGRFIZEWARE, ERNM, FEFA. ®&
HH . AARAAELUE B IR R BBRIEX—RITR.”

FUEABRFEABEGIBOREBIFIEE, KLASEE, KEAHER
B, ACEREETH¥KFE, TEHFEES 6T

The recommendations lend themselves to a certain categorization and are
presented at the conclusion of individual sections of the report.
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HUEB TR X Es R, FEREETREARY,

IR SCEOR AR IR B SRR BB M AR SC AT, HIKE KRB R
My, NEik, ERBEERXEHUBLEX, LHREBRAREBET. &
#3% lend themselves to FIFE A FTRMWER, HiRMI lend () —AEFH
BEEEH, B, FEXH and MFEHAREXHERIBWRE, A HHLE
B, MEEXEERFEE, EEXMEFRFHEAT, “HEREETEER
W PR “H” FANMELL, MEBREER, BEEEHENEL LRI
RAMIAEMRIFE, HBELERERY, X@HIETER: ‘BRSNS
%, EMESVERARSE,”

Hit, BEBERZHUNRESAE, RETAEZ2EREXER, F
BB G R B CE R B AR, RESEBLX (08T 5
F), BANEBEASERNKEE, BEHLEBE, RERHATREY
B, THHATRIER TXEBR.

The Organization benefits from an improved workforce capacity to fulfil
complex mandates. Managers benefit from a more proactive approach to
staffing with access to a broader pool of skills and resources in filling
vacancies. Staff benefit from establishing a broader perspective for
career development.

JRSCAXMERER, BRI BATENZIME ., A ALXBIEF:

KB FH BT BATERESHRAF 2 H, FEARKRIA
AT TARS R OB P TR, AERBGFXBITARERE
PgHh, THATMETI—-AZ AIRELEMRAFTZE,
FICGERKMBA. H, “FHahHzk---- e h” ELRE, WA
workforce 73X iR, “Hzhf1” AR, HAXEENRE “THEAR". B
ZAIEMPEEARFRE, BERE “N 5 “hZR” ZRRATHER
WEERSKAEE, ‘AN 5 “PER" HERKE, BERR. MARA
MR AGHREHW, FRIMBEELEERZ. FXE=AFELERED
FIHo
JESCHRE RGN, ITTXCREBIEN, MR, =AEHEHT benefit(s)
from, BXHFNFEAMELEEREFE, MARFITXHENE, RIFAE
BIXTRR. ZREIXEEE, RIMUPTEXBRIEEN: “THEARBITER
LS RBE IR, FAHLAER, HISHENTHAMAEES, HBEMER
EEE, FEEAREE, SMMEEESHTARRE. Bl RERR
B, ELEARBRE
B—FE, RITEMHERBESUHRIESHERAE. TPEH. TKH
FHED . —HRER P SICCAEREOB AR AR TR, BiRNRREER
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REFEXES, BFEXAER. MRFECFHEERMN, EXBARLFMICK,
FOCHREREMIRGE , BSURARE ERIE. B, MFFEMNETF:

We have citizens in all ages, from different social and cultural
backgrounds that are creative and innovative.

KAV AR KB RBEAGEHRE, A TETGELS AT
=, BHABRAHREAFENY,

XER “TREAML” M TR BMEFREEERE. BMBENER,
DRSS LRBFRENAE, NFHF. XA LAER:

FEMNGARFEHETF, AP FERTRE, 12858E A4k f4
HHAY

REZE

HANT/RETFBP B SRECIT KX ME ZRBE-F48, BEEHmRLE
FXER, XERFXWEMR G, Lk, XWEFRATE, MEHEH
HBRE . EREFEAAR, MIIHFEEREFXPESER, HRME
. XMBEASRAMTFER. MREXTXHEA, FEEIXRRI
B, Az, MERE, MEXHARAEE, XEAE, BRERER
XHhZERA, FRAFENFERAREAKE, #XPEHERBEEE R
B, IEHELBE. ARFAPXRBRIBREERBEXNFESCHEM
XHEAERRRITRACRLEEAREREXES, BT RIAIRRA L
“HERRT . R, WAMIE . MERKENFEYRUEERTTE. TIREL
KEEEREES LRENFE, BAFRRAOBREHRFEL. RATHEZ
B, TREXZHE.

R R4

XS, HEXHER . B LEFENARUFLBERT LTS, Rl
FEXHREAS—%, —BELT, &3 LRERE, ALEEMERE
HRBMENTRESD, MEENEEEXNERYE, MAEREEERHT
RAEA . BILARE, ASRRITRER, MEREE. 48, EXREE
X, ARHARRE, —FEXNEXRELR EAES, RAZHERE, W
FIRGE — 2B ME, RN, TRLEREAR, TREIUNFHRRIE
ICERARE TR, WRESIG Y], BT TE, FREX. X XY
B, FERRBEXWEMKY, MAFTERRPABHNEEE . A—F
R, FEBREEMESC, #E 2R TR TR LA 8 30k
HRRAREXER . ZHUFEESMBKBFEXRNNEH, — &R



A, BE., BREEFEYEERERE AR,

RITKFMME FER, AWAERIECEESRREP OERECHEEE
WHTSCEZE, AR LS ONEMT- B EEX N NEEE, ERP
XA EM, GREHRWEXERDIL, HERER, AREFEE
HEARE, HEEHRE, FHUARAFE, FHERSAREEE. 2EHS
HEESE . FE. AEBAE PR EMARE, FENRKEBHRIEEHE
XM, B, A AL “AQ” #FL Enter the Mouth (7% Entrance),
B “C—RMEART” E one sex cups ( iy disposable cups) , 245k, XLl
HRERFEEZEMALN “BE", HEEEREARARNEENABRREE
BB, M—EF2¥dRIEN AL RIBRMEERERE PSR
%, —RHPBENBPEWT —BRIEHPIENT .

AIXRHEFEFLHOTREIE, A BFE HOBRFAFFTER
PHFRTEABRRTIGEHIOAFLFIMRACPRFENEFREE
BEZME, BRBRAEESATERALFLLE —ANER,

By searching, exploring, carefully organizing and merging the historical
data of Ai Qing’s life, the paper highly appreciates the academic
monograph which is full of its author’s hard work and passion to study
Ai Qing for over thirty years and its important values. We can draw the
conclusion that the first person to study Ai Qing in China is the author.

MIESCHRAIDIE N, BEEREEEE, ARHZIEIC XA &, 1R
EIFBBERR XS SRR MUHES] . R, RITTLUER, ZERTH
KR IGEFIEMEEEEUS, BEFRETZEMWRNPXBLTK, GR
—BEEBAEY, —& “XMiE" FELEMX A Fl, The
paper ... appreciates the academic monograph & R 7 [A] B f) #% Bt; 4 the
monograph is full of ... passion &1 P1#Y, {Hij the monograph is fuil of ... hard
work MIAHE; “B— A7 HXFTRIE A B A& the first person, 3 AY the first
person BRSEAEM THEXHWER . K, RTERREN, EERNELEBR
MBS X, RERBERERNES (EXMITFERREREX) HREIRH
KRB AHK, WRBRRTERABFETHNEETR, ZBERAFR
IRl AN T -

Great value is placed on the in-depth research, fheticulous classification
and resourceful compilation of the most relevant and valid historical data
on the life of the great poet Ai Qing, a worthy but painstaking effort
that spanned thirty years of unabated passion that accompanied the
book’s author in his scholarly journey through Ai Qing’s life, thereby
making him an undisputed authority on the study of Ai Qing.




TEHEE AT X MBITFEE — & I PSSO .

FREBA LW T000 5, BARAKERE, ZF 8, KBEMHLR,
BFEAEW, BUBLET2%, WARH “HFHRIXKPE,

(The university) covers an area of over 1,153 acres with picturesque
environment, elegant surroundings and has 72% greenery coverage,
which has been honored as the “ University in the Forest”.

XEFE XM ER SRIERBIE “AO0” #4% enter the mouth K ERE
ERFERRE, XEAMFEBREELESHEEN., BRBREIEHFRE
BWIEE, HEEZMEARENEERERER T L. NBEXE, I
hEESCERRA KEW, (EH/NEM. EE, environment 5 surroundings B
MNP ZiEZ BRIAHER, AN “BE”, BRBXITBEHLERE, WA
environment Fj B H/0 A E 7. H K, which NEEHBHIE (K¥F) K
W, X—RMNZEXBEIEPREEEERER, B2, BERRENMNER, BXH
FBIREPXEKRE, ZAFRARY, 0 covers ik occupies, surroundings
RIERE LS (XBARRMEERFEMIRE) , honored as B2 EEE
K&, Wi, FXBEARLFEE SFHERE, BFEXBEHERBR. 25K
o BT, &8 LR rGE:

Known as a “woodland garden university”, our campus spans over

1,153 acres, with green space accounting for 72 percent, soaking in a
lash, picturesque ambience that combines invitingly natural beauty with
elegantly landscaped charm.

HE, REBMRERICRE RS RAFRIEL (ED a2,
AELUFRIREE B M), KTRZMRFRNIEIMIEFWT —BIT A,
BBAH XM P INE, ERIIR LE B JARRBIE,

The university has effectively combined research on important scientific
subjects with the training of personnel with a high level of specialized
knowledge and professional skill as demanded by the country’s socialist
modernization. It strives not only for improvements in teaching and
research work, but also for the promotion of interaction and mutual
promotion among various disciplines.

NBHEBHER. B, ENEEHEXRE, §MEEER—BREEA
sciences . social sciences. humanities X JL/MEW KA, HHIA A engineering
business ( Bk management) %%, B AERKATIHRKEL, RE\EP X
S, RBFRE, EAE AT ER AR ETR. MR, WX BV, X



AULBEEE . [MEFE FIESIE AL B scientific subjects — 238 B RBI¥FLH .
Hik, xBEEMFSCBRERRETRXNERRE RS/ T ZBRBIFEHEE,
B4, interaction B FHIKBIRA R, A XA &R #ESEZ R
interaction, TWiX BHIMELT HIEEF ., RiFX BAE UK EE RIS R
W, REFFRRYMNEARBER, Mutual promotion 4 S AT, &
VBRI FERZ AT, RE—BEXEBEEAMMAXER. XBIER
A AR EWT .

Combining advanced research with rigorous instruction in specialized
and professional skills that prepares our students for challenges during
China’s march towards modernization, our undergraduate and graduate
programs are committed to exceptional scholarship and intellectual
discovery. Our unparalleled global exposure and interdisciplinary focus,
which we continue to foster, also give our students and scholars an edge
in expanding their horizons of knowledge.

AR ELSRERENEFE, MARRIGEEE, UEESXasFHEE
BN —KET, B—REmAHEL. ME—TPRNEXHRE, R5HEE
LR EER, AN SCE EBBHIRE

BB, HABRRES I WL E H OB L, TEH S0 R S A
FEFEIAE T CBE R, X R RIT B MR AEL T, A BEETRE
M 25 TR R X RE AL, BRIAERRE SAM R FSE . BREFNGRAE
H, SEASCE, BHARKSSORR I, RTS8

EEE

PFIEHEA SR ELUE: no context, no text, HEE “HIEMENE
RAFEE”, XABRSHTERLELZLERKEET, RITERESTHE
$R JE ST IR R Y SC R A SIS 2 BB AR TTIE NS, (R R AR A BB A
ol A1) 1 B 4R 3 ) B TR) B R A T, M E 2, R RIBEERBERNTE
RF, HE&NHAWHA, MRAESEEEPAREEEHNEL. SR, &
TR B RAN R, TR FERRNNEESYT, B JyiE X e B
FEEAAE —RIINER, BINFTHEALENE-ERESHEEBRRKX
MER, BRKRLFELAFCGEETRUS Y, XHTH X7 XMRIE
wE,

EEBEBHRE, AEEN ETXNEERLEEUAE, £FIER
MEBRHE - KEBREE, EHHARBRAAZDESEZE, AAEER
wESAH. BESHRIIEEABINEZNIAL, MERERMITE,
XTI EEETENEE, TEXERT, SMBRAERERLE

SEEE W | W

==
s AY
i \
A 1
A} ’
-~



HEMIRE, SEFECHRIBESE. FEHEENEMHER, TEXNAT
R —A+4r @R TESCAIR (continue)
The Permanent Court of International Justice, having decided that it was
“impossible” for it to give the opinion on the dispute before it,
continued “that there are other cogent reasons which render it very
inexpedient that it should attempt to deal with the present question”.
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The Human Rights Committee recalls its jurisprudence that the
imposition of a sentence of death upon conclusion of a trial in which the
provisions of the Covenant have not been respected constitutes a
violation of article 6 of the Covenant.
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